
Der Laserwarnaufkleber ist beigelegt. Der Kunde 
muss dafür sorgen, dass dieser nach der Montage 
an einer geeigneten Stelle angebracht wird.  ! Für den ZD-Grün (520mW) sollte für eine geeignete 

Wärmeabfuhr gesorgt werden. Optimalerweise 
durch die Metallhalterung H2-11M oder ähnlich.  
Der Spannbereich sollte mittig des Lasers sein.

Anschlussbelegung:
Variante 2:

Schirmung
Spannungsversorgung [rot] +
Spannungsversorgung [blau]-

Variante 1:

Spannungsversorgung [rot] +
Spannungsversorgung [schwarz]-

ZD-Laser

2014/30/EU EMV-Richtlinie     (Standards: EN 61000-6-4:2007/A7:2011, EN 61000-6-2:2005)
2011/65/EU RoHS Richtlinie    (08/06/2011) (Standards: EN 50581:2012)
2006/25/EG       (Standards: EN 60825-1:2014 „Sicherheit von Lasereinrichtungen“)

Kabel mit Texas-Stecker

Spannungsversorgung
Spannungsversorgung +

-
- +
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Hinweis ZD-Grün (520mW)



The laser warning sticker is enclosed. The customer 
must ensure that this label is placed after the 
assembly in a suitable position. ! For the ZD-Green (520mW), a suitable heat dissipa-

tion should be ensured. Ideally through the metal 
bracket H2-11M or similar. The clamping area should 
be in the middle of the laser.

Wiring:
Version 2:

protective shielding 
power supply [red] +
power supply [blue]-

Version 1:

power supply [red] +
power supply [black]-

ZD-Laser

2014/30 / EU EMC Directive     (Standards: EN 61000-6-4: 2007 / A7: 2011, EN 61000-6-2: 2005)
2011/65 / EU RoHS Directive    (08/06/2011) (Standards: EN 50581: 2012)
2006/25 / EC        (Standards: EN 60825-1: 2014 „Safety of Laser Equipment“)

Cable with Texas plug

power supply
power supply+

-
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Information ZD-Green (520mW)
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